Karou

3alaHUA 1JIA ITPOBECACHUA OJJUMITHAABI ITO aHFHHﬁCKOMy S3BIKY

Ha 0a3e BeJIOMCTBEHHBIX 00Pa30BaTEJIbHBIX YUpPeKIeHUM

nJis yyamuxces 11 kiaccon
Bapuanr 1

I. IIpoBepka A3LIKOBOM KOMIIETEHIIMH.

A. BI;I6CDI/ITC COOTBCTCTBVYIOIMCC KOHTCKCTY TpPaMMATHYCCKOC

JIBJICHHC.

BVKBCHHOG 0003HaUYCHUE BBI6DaHHOFO IrpaMMAaTHYCCKOI'O SABJICHHI BHCCUTC B

Ta6J'II/IIlV Ne | 1104 HOMCPOM COOTBCTCTBYIOMICTO IMTPCAJIOKCHU .

1. By the time | came all the work (c. had been done).

2. | have (c. --) important news to tell you.

3. Has the letter been dictated (b. to) the secretary?

4. His plan sounded very (a. attractive), but we did not agree to it.
5. (d. Must 1) go there at once?

6. Everybody has left, (c. haven’t they)?

7. | have (b. a little) money on me.

8. Is the Dnieper longer (c. than) the Volga?

9. We waited for them for a long time but they (a. never came).

10. I want (a. you to wash) the dishes right now.

Tabmmia Ne 1

Ne mpemnoxenust | 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
bykBeHHoOE C c b a d C b C a a
0003HaueHue

BBIOpaHHOTO

rpaMMaTHYECKOTO

SIBJICHUS

b. BBI6€DHT€ oAXOAImMECC MO CMBICIY CJOBO M3 NPCAIOXKCHHBIX CHMHOHHMMOB.

bykBeHHOE 0003HAYeHHE BBHIOPAHHOTO CHHOHMMA BHecuTe B Tabiumy Ne 2 mon

HOMCPOM COOTBCTCTBYIOIICTO MPCAJTIOKCHM .

1. You should visit your (b. sick) friend as often as possible. He is feeling lonely.

2. Come to our party tonight and (a. bring) your sister with you.

3. Do you listen to the (b. latest) news on the radio every day?




4. — Have you (b. made) coffee yet?

- Yes, everything is ready. We can have breakfast.

5. You needn’t (b. go) to his place tonight. You can phone him.

6. I’ve (b. told) you a hundred times not to go there!

7. When did they arrive (c. at) the airport?

8. His parents (a. died) when he was a little boy and he has lived with his aunt
since then.

9. We (b. have to) begin the work before five. If we begin later, we won’t do the
work in time.

10. I didn’t (c. recognize) him. He had changed a lot since | saw him last.

Tabmuma Ne 2
Ne 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
PEUIOKCHUS
byksennoe | b a b b b b c a b C
0003HaueHue
BBIOPAHHOTO
CHUHOHHUMA

1. IIpoBepka TeKCTOOOPA3VIOMIEH KOMIIETECHIUH.

A. 1. CocTaBbrTe U3 JaHHBIX IPEUIOKEHUN CBI3HBIN TeKkCT. BHecute B Tabauiy

No 3 HOMEDpA IPEJUIOKEHUN B HYKHOHM ITOCIIEI0BATEILHOCTH.

FIRST THINK, THEN SPEAK

5. A girl liked to tell stories about other people.

2. The people who listened to the stories told them to their friends.

7. Some stories were not good and many people did not like them.

10. An old man of the little town where the girl lived knew about it.

6. He wanted to make her stop telling stories about other people and thought of a
good plan.

8. When he met her one day, he said: “I want to ask you to do one thing for me. |
have a bag of small stones. When you go home, throw them as far as you can.
When you do it, come back and tell me.”

1. It was easy and the girl did what the old man asked her to do.




9. When she came back, the old man said: “I want to ask you to do one more thing
for me. Go and find all the stones.”

4, “But father,” said the girl. “I can find some of the stones, but I cannot find all of
them.”

3. “Yes,” said the old man. “These stones are like stories that you tell about people.
It’s easy to throw them, but you can’t find them all. It’s easy to tell stories about

other people, but you can’t call them back. First think, then speak.”

Tabmuma Ne 3
Howmep 5 [2 [7 [10]6 [8 [1 [9 [4 [3
PEUTOKEHUS B
npeajaracMomn
II0CJIEI0BATENBHOCTH

2. Buecute B Tadauiy Ne 4 JekcrnuecKkre cpeiCTBA IOBTOPHONH HOMUHALINH,

HCIIOJBb30BaHHBIC B TCKCTC JJIA 0003HaYECHUS JICUCTBYIOIIUX JIMIT (HDGI[MGTOB,

SIBIICHUM ).

Ta6mmma Ne 4

Ne The girl Ne The old man
peano- peano-
KECHUA KECHUA
5. A qirl 10. An old man
6 Her 6 He
8. Her, you 8. He, |
1 the girl 1 The old man
9 She, you 9 the old man, I,

me
4, The girl, | 4. Father

3. The old man,
you




B) BoccraHoBute TCKCT, pacCTaBMB 3HAKM IMNPCIHMHAHWA KW PA3ACJIHNB TCKCT Ha

a03anbl (cMMBOJI paszesieHuss Ha a03anbsl — Z. CTaBUTCS IIEpEe] HAYaJIOM HOBOTO

3633,[[21). O3arnaBbpTe TEKCT. 3ar0JIOBOK TEKCTA BCTABHTE B Ta6HI/IHV Ne 5.

Tabmuia Ne 5

3aronosok | Like Father, Like Son

“I needed some tomatoes for dinner,” recalled a novelist’s wife. “So I asked
my husband to run down to the supermarket to buy them. He took three-year-old
Mike, who was clutching his favorite toy, and hopped into the car to dash the two
blocks. About ten minutes later, he came back with a wailing Mike, who was upset
because he had left his toy at the store. After a stern lecture on carelessness with
his possessions, my husband said, ‘C’mon, Mike, let’s go look for your toy.” Then,
at the door, he turned toward me and confessed, ‘I have to go back. I forgot the

car.””

B) U3 nannoro tekcra 6buM u3BjieueHsl 4 npemioxenns (a,b,c,d). Onpenenure, B

KaKOM MCCTC TCKCTA OHHM JOOJKHBI HAXOAWTBHCI, d KAKHMC IMPONYCKHM B TCEKCTC

IIPONyCKaMHM HC SABJIAIOTCI. Baecute COOTBCTCTBYIOIINC 6VKB€HHI>I€ 0003HaYCHUS

OPONYIIEHHOTO npeiokeHus B Taoauy Ne 6.

[1. ] Television now plays an important role in our life. [2. d. It is difficult
to say if it is good or bad for us.]

It is clear that television has advantages and disadvantages. But are there
more advantages than disadvantages?

[3. a. In the first place television is an entertainment.] But it is not only a
convenient entertainment. For a family of three, four or five, for example, it is
more convenient and less expensive to sit comfortably at home than to go out to
find entertainment in other places. They don't have to pay for expensive seats at the
theatre or the cinema. [4. b. They turn on the TV set and can see interesting

films, concerts, football matches.]




But some people think that it's bad to watch TV. Those who watch TV need

do nothing. We are passive when we watch TV.

Television shows us many interesting programmes. [5. ¢. But again there is a

disadvantage here: we watch TV every evening, and it begins to dominate our

lives.] My friend told me that when his TV set broke down, he and his family

found that they had more time to do things and to talk to each other.

There are other arguments for and against television. [6.

] Very often the

programmes are bad. At the same time it is very convenient for old people. But is it

good for our children?

Tabmuma Ne 6
Ne mpomycka 1 2 3 4 5 6
byksennoe -- d a b c --
o0o3Ha4YeHNE
HPOITYIIIEHHOTO
HPEUIOKSHHUS

') B Tabmume Ne 7 pasmemaercss CBsI3HbIM TEKCT (HE MeHee

10

HpCIUIO)KGHHfI), C HUCIIOJIb30BAHHUCM YKAa3daHHBIX KIIFOYCBEBIX CJIOB BBIpa)KeHHﬁ.

1. IIpoBepKka JUHIBO-KYJbTYPOJOrHYECKOM KOMIIETEHIIUH.

A) CooTHECHTE aHTJIMHCKHE ITOCJOBHIIBI C MX PYCCKMMH SKBUBAJICHTAMHU U

BHECHUTE HOMED cooTBeTCTBUSI B Tabuiry No 8.

1. He that is born to be hanged shall

never be drowned.

c. Komy cyxsieHO ObITh MOBEHIEHHBIM,

TOT HE YTOHET.

2. Don’t cross the bridges before you

come to them.

I. He co3maBaii ceOe TPy IHOCTH paHbIIIE

BPEMEHU.

3. As the old cock crows the young one

learns.

f. d6mouko oOT SAOJOHHM HETAIEKO

ajaer.

4. The nearer the bone, the sweeter the
flesh.

M. OcTaTKu CIaIKH.

5. Better fed than taught.

r. Benuka ¢urypa, na nypa.

6. There is a small choice in rotten

apples.

a. Ha 6e3pbi0be u pak prioa.




7. Beauty and folly are companions.

N. JInuuko 6enéHbKo, 1a ymMa MaJIéHbKO.

8. Let bygones be bygones.

g. KTo crapoe nmomsiHeT, TOMy TIJ1a3 BOH.

9. Everything comes to him who waits.

S. TeprnieHbe U TPy BCE MEPETPYT.

10. If the blind lead the blind, both shall
fall into the ditch.

g. Cnenoit ciemnma BeaeT, o0a 3ru HE

BUJIAT.

11. As you make your bed so you must

lie on it.

t. Uto IIOCCCIIb, TO U ITOKHCIID.

12. A barking dog doesn’t bite.

k. He Ootics cobaku OpexiauBOM, a

0O0¥CS MOJTYAJIUBOIA.

13. Better an egg today than a hen

tomorrow.

0. Jlyume cuHHUIIa B pyKax, 4YeM

YypaBlib B HEOE.

14. A bit in the morning is better than
nothing all day.

b. JIyuure maio, 4em HUYETO.

15. Set a beggar on horseback and he’ll

ride to the devil.

|. ITocamgu cBHHBIO 3a CTOJI, OHA U HOTH

Ha CTOJI.

16. Everybody’s business is nobody’s

business.

h. V cemu Hsanexk quts 6e3 riasy.

17. When in Rome, do as the Romans
do.

p. B 4YyXol MOHACTBIpb CO CBOUM

YCTAaBOM HC XOJAIT.

18. As the fool thinks, so the bell clinks.

d. Jlypakam 3aKkoH HE MHCaH.

19. He may well swim that is held up by
the chin.

J. B mro0oMm fente BaxkHA TOJIEPIKKA.

20. Sometimes the best gain is to lose.

e. Huorna CTOUT MOCTYIIUTHCA

HCMHOI'MM paad MHOI'OI'O.




Tabmuia Ne 8

I[TocnoBuma Ha
MHOCTPAaHHOM

FI3BIKC

10

11112 | 13|14 15|16 |17 |18 19| 20

Homep pycckoro
PKBHUBAaJICHTA
MOCTIOBHUIIBI

b. CootHecure nHbOpMALIAIO, JAHHVIO B IIPABOIl KOJOHKE, C COOTBETCTBYIOIINMU

CBCACHUIAMM, VKA3aHHBIMHU

JIEBOM

KOJIOHKEe. BbykBeHHOE 0003HaUYCHHE

BI)I6DaHHOI‘O BapHaHTa BHCCHUTC B Ta6J'II/II_[V Ne 9,

1. Francis Gary Powers

C. AMEpHUKAaHCKHI JIETYUK-UCIIBITATENb,
MUAJIOT pa3BeAbIBaTEILHOTO camoJieTa Y-
2 B, coutoro 1 mas 1960 r. Hag
CBepaoBckoM. bbul 3axBaueH B IUJIEH
Ha 3emyie U TnpuroBoped k 10 romam
nutenust cBooosl. 10 dhepans 1962 .
OBLIT OOMEHSH Ha COBETCKOTO

pa3Benunka P.Abens.

2. William Hogarth

N. AHIIUACKUN XYHAOXHUK U TPaABED,
MacTep JKUBOIIMUCHOTO opTpeTa,
rpaduueckoil KapuKaTypbl, TEOPETHK

HCKYCCTBA.

3. Francis Drake

J. AHTIMHCKUIT MoOpeIuiaBaTelb, BHIIC-
anvupan. IlepBeIM cpeau aHIIMYaH
COBEPILWJI KPYTOCBETHOE IYTEIICCTBUE.
Hanmagan ©Ha wWcnaHckue cyga B

Atnantuke. B 1588 r. daktuuecku




KOMaHI0Ball AHTJIUHCKUM (1)JIOTOM Ipu

pa3rpoMe UCIIAHCKOU apMa/Ibl.

4. lan Lancaster Fleming

d. OmuH w©3 caMbIX MOMYJSAPHBIX
nucareneit 1950 - 1960-x rogon (1908 -
1964), aBTOop 1MKJIA POMAHOB O
Ixenmce bonpae. Beimycknuk HToOHa,
yumiica B Miouxene u Xenese. B 1931
I. CTal KOPPECHOHAEHTOM arcHCTBa
Peittep. B 1939 r. cran paborath B
aHrIMKCcKoM pasBenke. B 1946 r. Beimen
B oTcTaBKy. IlepBbiii poman “Ka3uHo

‘Pyaiianp’ Boimen B 1953 1.

5. Alexander Fleming

I. Aarnmiickuii MukpoOuosor. B 1928 r.
BBIJICITAJ NEHULIAIUTIH. Jlaypeat

HobGenesckoit npemuu (1945 r.).

6. Daniel Boone

K. Tepoit ®poHTHpa, y4aCTHUK OOPHOBI
3a  ocBoeHue  “Jlukoro  3amana’,
OXOTHHUK, CTPOUTENL JOopor, Iiepud
okpyra. B 1767 — 1771 rr. BmecTe ¢
OpaToM OXOTWJICS B AUKUX TOTJA Jiecax
HbIHENTHero mrara KeHTyKKkH, XOpoIio
M3y4MJl OTOT palioH, a B 1775 r. nmpusen
TyAa TPYIIy ITOCEJIEHUEB. 3aHUMAJCS
OXOTOM, BOEBAJI C WHACHIIAMH, OBLI
3aXBaueH WHJCHIIAaMU IIayHU, Oexanl u3
mieHa. B 1782 r. Obu1 mepudom u
3aMeCTUTENIEM TJIABHOTO
3emsieyctpoutens rpadpcrea. B 1799 r.
BMECTE C CEMbEH YIlIe]l Ha TEPPUTOPUIO

HbIHEIIHero mrara Mmuccypu. bpur




OJHHNM H3 CaMBbIX ACATCIBbHBIX
MEPBOIIPOXOAUCB HAYAJIBHOI'O IICPpHOJAd

MMpOABUIKCHUS KOJIOHUCTOB Ha 331’[3,[[.

7. Sidney Lumet

b. Pexwuccep, HauMHAI CBOIO Kapbepy
Kak akrep Teatpa u TB. H3Becren
AKpaHU3aALUSIMU KJIACCUYECKHX
npousBeneHul: «l2  pa3rHeBaHHBIX
MYKUUH», «JloJruii JeHb YXOIWUT B
HOYbY», «YaliKa», psaIoM 3HAYUTENbHBIX
(GUIBMOB JETEKTUBHOIO XaHpa — O
MOJIMLIEUCKUX U IpecTynHukax Hpro-
I710p1<a: «Cobaunit monaeHwy, «IIpuHIy
ropojia», TOCTaBWJI  MNOJUTUYECKUU
neTekTuB  «l'apaHTUsi  HAIEKHOCTUY,
oOpaiancs U K COIMaIbHON TeMaTHKE:

«IIpuroBopy», «CTpenka Ha HyJe» U

JPYTHUX.

8. Pamela Lyndon Travers

e. AHrnmiickas JIeTcKas IHcaTeIbLHUIA
(ponunace B ABctpanmuu B 1906 T1.).
Astop kHur “Mbopu Ilonmuuc” (1934),
“Mbopu  IlonmmuHC ~ BO3Bpamaercs’”

(1935), cka304YHBIX TTOBECTEH.

9. Robert Falcon Scott

0. Oduuep Opuranckoro ¢uorta,
uccienoBaresib AHTapKTUKA. Bo Bpems
BTOporo myrtemectsus (1912) noctur
KOxxHoro mnomtoca, HO Ha OOpaTHOM

MyTH NOTHUO.

10. Robert Edwin Peary

g. Ionspusiii ucciaepoBatens (1856 —
1920). C 1886 no 1897 cosepuun psif

skcneauuuii B ['pennanguio. B 1898




1902 rr. u3yydanm moaxoapl M IMyTH K
CeBepHomy mnogtocy. 6 ampenst 1909 r.
nepBbIiM  octur CeBepHOro ToJitoca.
beun n30paH IIPE3UICHTOM
AMEpUKaHCKOTO reorpaudecKkoro
oOlecTBa, aBTOp psja KHWUI, B T.U.
“CeBepHblil noJroC”, “TaliHbl
noJsipHbIX myrtemectsuii”. B 1911 r.
Konrpecc o0bsiBUII eMy OarogapHOCThb

H IIPUCBOMWJI 3BAHUEC KOHTp-aaAMHUpaJia.

11. Sean Connery

l. HloTnanackum KHUHOAKTED,
MPOCTABUBIINICA NPEXKIAE BCEro Kak
ucnoysHuTeNnb ponu Jhxermca bonna, 3a
co3gaHue o0Opasza KOTOpPOro emy ObLIO

IMMOKaJIOBAHO PhINAPCKOC 3BaHHC.

12. Allen Welsh Dulles

f. TocynapcTBeHHBIH AeATEb, OPHUCT,
nupektop LIPY B 1953 - 1956 ronax. Bo
BpeMsi Btopoit MupoBoil BOMHBI BEl B
Uranun  TallHble  TIEPETOBOPHI €

HaouCTaMHU O KallUTYJIAAIUN peﬁxa.

13. Cassius Marcellus Clay

a. AMEPUKAHCKAA  HETPUTAHCKHN
OOKcep, H3BECTHBIH IOJ] HMEHEM
Myxammen ~ Amn.  MHOrokpartHbli
yemnuoH Mupa B 1960-70-x romax.
Ortkaszancss OT IpH3bIBA B apMHIO BO

BpEMsI BLETHAMCKOW BOWHBI.

14. Clark Gable

M. BelIaromuiicst akTep TeaTtpa U KWHO;
Hayajl cHuMaTtbcss B 1920-e 1r., a B
1930-e B TomnuByne ero Ha3bIBaIH

«Koponem». CHumancs B ¢uibMax:




«YHecennole  BeTpom»,  «KpacHas

neutby, «Capatora», «Morambo» u

JIPYTHUX.

15. George Eliot

h. Mbdpu DuH DBaHC, aHIJIMHCKas
MUCATENIbHUIA, OJIHA W3 BEJIMYaUIIUX
AHIJIMICKUX ~ POMAaHHCTOK. ABTOp
COI[MATILHO-TICUXOJIOTUYECKUX POMaHOB
U TNPOBHUHIMAIBHON KU3HM: «Anam
bun», «Mensauna Ha o Daoccew,
«Canmac Mapnep», «Mupanmmapu» u

JPYTHUX.

Taomura Ne 9

Howmep 1 (2 |3 |4 |5
KOHKPETHOT'O
HUCTOPHUYECKOTO
nesrens / COObITHS

7 |8 |9 [10 |11 |12 |13 |14 |15

bykBenHoe c |'n J d |i
0003HaueHue
COOTBETCTBYIOIIEH
uH(popMaluu

B. Haiinute omubOKM B OPUBEIEHHBLIX CHUTYalMsaxX. BHecuTe HWcOpaBICHUA U

o0ocHOBaHWe (HAa DPYCCKOM s3bIKE€) Bamero BeiOopa B Tabmumy No 10.

(ITpenyaraembie CUTyaIMK COAEPHKAT TOJBKO KYJIBTYPOJIOTUYCCKHE ONIMOKU U HE
cozepkat opporpaguieckux, JIEKCHUECKUX U TPAMMATHYECKUX OLIHUOO0K).

1. The US flag, called Union Jack, has thirteen stripes, one for each of the original

thirteen states, and fifty stars indicating the number of states the USA consists of

now.

2. — Mother, may | have an ice-cream?

- No, you may not. You have a sore throat.




3. Ben Nevis, which is the highest peak in Great Britain, is situated in the western

part of Wales.
Ta6mauia Ne 10
Howmep Bnecennoe ucnpasienue O6ocHOBaHME
CUTyalUH
1. The stars and stripes | Union Jack — Ha3Banue OpHUTaHCKOTO
¢dnara.
2. Can’t win mustn’t ®opmMa mMay NOt cuuTaercss CIWIIKOM

rpyoOid TOpH  OTBETE Ha  BOIMPOCHI,
HauMHaKImecs ¢ rmarona may. dopma
cannot ymotpeOasieTcs, eciau pa3pelieHue
He maetcs, a (opma must Not Beipaxkaer
CTPOTHM 3ampeT.

3. In Scotland I'opa ben-Hesuc HaXOJIUTCS B
[loTnanauu, a HE B Y3Jbce.

V. IIpoBepka nmepeBoAUYeCKO KOMIIETEHIIMMN.

A) Haitgure u moJ4epKHUTE OITMOKH B TEKCTE IIepeBOia C MHOCTPAHHOI'O S3bIKa

Ha DYCCKHUHU A3bIK. BHecuTe B mpaByio KoJOHKY Taomuiel Ne 11 mpemnaraemblii

BaMH BApHUAHT IICPECBOAA HDGHHO)K@HHﬁ, COACPKAIINX OIIINOKH.




Taomuma Ne 11

TekcT opurnHana

Tekct nepeBoaa

[Ipenytaraemplil BapuaHT MepeBoaa

1. When Blood arrived at Tortuga, he
intended to remain there only for a
few days. His intention was to go to

France or Holland.

2. But many weeks passed and there
was no ship which could carry him to

one of these countries.

3. During these days he met many
adventurers, whose stories made an

impression on him.

4. He didn't know what he would do
in France or Holland. He was an
escaped slave, an outlaw in his own

land and a homeless outcast in other

1. Korna bnaa npumuisin Ha Toptyry, oH
HaMepeBajCsi MPOBECTH TAM HECKOJIBKO
nHed. OH Fro HamepeHueM ObUIO yexaThb
BO @paHiuio wim B ['omanauto.

2. OpHako OpoOXOAWIW  HEAEHW, a

MOMYTHOTO KOpaoJisi, 4TOObI OTBE3TH €ro,

BCE HE OBLIO.

3. Bce 3T0 BpeMs OH 0011aJICSI TOJIBKO C

HCKaTCIIIMU HpHKJIIO‘ICHHf/'I, n nux
pacCCKa3bl IMPOU3BCIN Ha HCTO
BIICYATJICHUC.

4. On He 3HaN, 4To OyAeT nenaTh BO
Opanrun wn B Tomwranauu. OH  OBLI
oernbiM paboMm, pa30oiiHUKOM Yy celst

aAoMa u 663I[OMHI)IM HU3rHAaHHUKOM Ha

1. Koraa bian npumuisut Ha Toptyry,
OH HaMepeBaJiCs 3a/ieP:KaThCsl TaM
JIMIIb HA HECKOJIBKO JTHEN. Ero
HaMepeHUeM ObLIIO yeXaTh BO
@panunro wim B [ omnanauro.

2. OgHako TPOXOIWIIA HEAEIH, a
MOMYTHOTO KOpabJis, HA KOTOPOM OH
MOT ObI YIUIBITH B OJIHY M3 3THX
CTPaH, Bce He ObUIO.

3. B 3TH 1HM OH o0IIaJICH C
UCKaTEISIMU MPUKITIOYEHUN, U UX
pacckasbl MPOU3BEIN HA HETO
BIICUATIICHUE.

4. OH He 3HaJI, 4YTO OYJIET JAeNiaTh BO
Opannuu nwid B [Nommanaun. OH ObLT
OeryibiM paboM, 4eJIOBEKOM BHE

3aKO0HA y ce0sl HA POJAUHE U




countries.

5. There remained the sea which was
free to all, especially to those who
felt that they were at war with
humanity.

6. Pitt and all the other companions
of Blood also felt that way, and they
decided to join the Great
Brotherhood of the Coast. They

asked Blood to be their leader.

7. He hesitated for a long time: the
thought of Arabella Bishop was in
his mind.

8. "If she learns that | have become a
pirate, she will despise me," he often
said to himself.

9. It gave him great pain.

qy>KOUHE.

5. OcTaBaioch MOPC, OTKPBITOC IJIsA BCCX,
0COOEHHO AJI TCX KTO YYyBCTBOBAJ, 4YTO

BOKOET IIPOTHUB BCET0 YEJI0OBCUYECTBA.

6. Ilutt u ocrampHble CnyTHUKU brana

pasacisiiin €ro  4yBCTBa MW PCIIUIIN

IIPUCOEIUHUTHCS K BEIINKOMY
«beperoBoMy O6paTcTBY». OHU MONPOCUITU

brnana ObITH UX JIHIEPOM.

7. OH koJiedajica emie 0YeHb 10Jr0. Ero
HE OCTaB/sla MbICIb 00 Apabeise
bumor.

8. «Ecimm oHa y3Haer, 4TO A CTa’l
MpaTOM, OHA BO3HEHABUIHUT MEHS,» -

4acTO TOBOPUJI OH cebe.

9. 910 Hena10 eMy 04eHb 00JIBLHO.

0€3/T0MHBIM U3THAHHUKOM Ha
qyKOUHE.

5. OcraBanock MOpe, OTKPBITOE s
BCEX, 0OCOOCHHO 111 T€X KTO
OLIYIIAJI BPaKAeOHOCTH BCEro
YyeJIoBeYecTBA.

6. [TUTT 1 OCcTaNIbHBIEC CITYTHUKHU
brnana pazgensiiv ero 4yBcTBa U
PELINIIN TPUCOEANHUTHCS K
BEJIUKOMY «O€peroBoMy OpaTCTBY».
Onu nonpocunu briana eratb ux
BOKAKOM.

7. OH poaro kouaedascs. Ero ne
OCTaBJIslJIa MBICTL 00 Apabene
bumor.

8. «Ecnu oHa y3HAEeT, 4To 5 cTall
NIMpaToM, OHa OyAeT mpe3uparThb
MeEHs1,» - 4aCTO TOBOPHII OH cele.

9. OTa MBICJIb MY4YHJIa €ro.




10. And he decided to keep his hands
as clean as a man can do in such a

trade.

10. 1 oH pemni cogepKaTh CBOM PYKH B
YHCTOTE, HACKOJIBKO  3TO  TOJBKO

BO3MOXKHO B TaKOM ACJIC.

(mpuumnHsIIa eMy 60.1b)
10. 11 oH pemnn cOXpaHUTh CBOH
PYKH YMCTBIMH, HACKOJIBKO 3TO

TOJIBKO BO3MOXXHO B TaKOM JCJIC.




b. BuiOepure BBICKA3bIBAHUE

Ha DPYCCKOM s3bIke (a,b,c), KoTopoe aneKkBaTHO

IepeaacT COACPKAHUE aHTIMMCKHUX (H€M€HKI/IX,

(bpaHIY3CKHUX, HCIAHCKUX)

npemioxennii (1-5). BHecure OykBeHHOE 0003HAYEHUE BBLIOPAHHOTO PYCCKOTO

BBICKa3bIBaHus B Ta0mauiry Ne 12.

1. He paid no attention to Blood, but
one of the men, a giant named
Wolverstone, attracted his attention, and

the bargaining began again.

C. OH paBHOAYIIHO MpOUIET MHMO
bnama, HO oOAMH M3 3aKJIIOYECHHBIX,
TUTaHT 110 UMEHU BoJBEepCTOH, MpUBIIEK

€¢Ir0 BHUMAHHUC, U TOPI" HAYAJICSA CHOBA.

2. When half of the people were ill, that
man kept his legs, treated his comrades

and saved many of them.

b. Korma mosnoBuHa mroneit 3abosnena,
OTOT 4YEJOBEK OCTaBaJCi Ha HOrax,
JIEYUII CBOMX

TOBapI/IIHCﬁ n crac

MHOI'MX M3 HHUX.

3. “I don’t want to go back to England;
it is a terrible country under King

James,” said Blood.

a. “s He xo4y BO3BpanaThCs B AHIJIMIO,
- ckazan bnan, - npu kopose SkoBe Tam

CTpAILIHO XKHUTh .

4. In the distance he saw some slaves at
work and came up to them, but Pitt was
not of their number and he did not dare

to ask for him.

a. 3ameruB BAald  pabOTAIOIIMX
HEBOJILHUKOB, OH TOJOIICT K HUM, HO
[TutTa cpenu HUX HE OBLIO, a CIPOCUTH

O HCM OH HC PCHINJICA.

5. When the boats went ashore, the
people sat and stood up in them, and on
their trip back to the ships they lay
down at the bottoms of their boats and it

seemed that the boats were empty.

c. Korna nonku muum x Oepery, Joau B

HHUX CHACIIN u CTOAJIN, a IIpu
BO3BPAIICHUHU Ha KOpa6J'II/I JICKAJIM Ha
JHE JIOJOK, IMO3TOMY Ka3ajJoCb, YTO B

JJOAKAaX HUKOI'O HCT.




Taomumna Ne 12

Howmep
MPEeAJIOKEHUS
Ha
WHOCTPAHHOM
A3BIKE

bykBenHoe
o003HaYCHHE
MIPeII0KEHUs
Ha PYCCKOM
SI3BIKE

O06ocHOBaHue

1.

a. The bargaining began again o3nagaeT, 4TO
HayvaJCcs TOPT 3a CIEAYIOUIer0 HEBOJbHHUKA, a HE TO,
YTO TOPT OBLI MpepBaH 1 BO30OHOBIIEH MO3IHEE.

b. To pay no attention o3Hadaer «He OOpPaTHUTh
BHUMAaHUS Ha 4-JI», a HE «HE 3aIJIaTHTh K-T».

a. Half o3nagaer «mmonoBuHay, a He «OOJIBIIMHCTBO,
to keep to one’s legs o3Hawaer «ocTaBaThCA
3I0pPOBBIM, HE 3a00yeTh», 10 treat mmeer 3HaueHUE
«JICYUTHY.

C. to keep to one’s legs o3HayaeT «ocCTaBaThCS
3I0POBBIM, HE 3a00JIETh», a HE «JIepkKaTbCs Ha
HOTax», «HE MajJiathy». B TaHHOM BapuaHTe NepeBojia
HEINPABUJIBHO MEPEIaHbl CMBICIOBBIC OTHOLIECHUS
MEXKY YaCTAMU MPEIIIOKEHHUS.

b, c. Ums James mepeBoauTcs Kak «SIkoB», eciu
peub HJIET O MOHApPXE.

b. In the distance o3nauaer «Bmanmu», to be at work
O3HAYaeT «padoTaTh, BHIIOIHATH KaKyIO-JI. padoTy»;
to ask for smb o3Hawaer «CHpOCHUTH O K-, O TOM,
3[1€Ch JIN JAHHBIA YEIOBEK», a HE «PaCCIpaIInBaTh O
K-ID>.

c. To ask for smb o3nagaet «CrpocuTh O K-JI, O TOM,
30€Ch JIA JAHHBIA YEJIOBEK», a HE «HABOIUTH
CIIPABKH, BBISICHATHY.

a. To go ashore o3Hawaer «uaTu K Oepery,
HampaBIATbCA K Oepery», a He «BBITAaCKMBaTh Ha
oeper»; dopmer sat and stood up, lay mepemarot
JUTATCNIbHBIC  JICHCTBUS WJIM  COCTOSIHHS, a He
MHOTOKpaTHBIC, TOBTOPSIOLIUECS JCHCTBUS.

b. To go ashore os3navaer «uaru Kk Oepery,
HaMpaBJIATECA K Oepery», a He «IIpHYAINBaTh K
Oepery»; on their trip back o3nauaer «Ha myTH», «BO
BpEMSI ITyTHY.

B. Onpenenure, kakoe U3 BbIcKka3biBaHui (a, d, ¢) MOXET CIYKUTH AACKBATHBIM

neprudpazom

OpEI0KEHNIN

(1.2.3). BHecure OykBeHHOE 0003HAUYEHHUE

BbIOpaHHOrO niepudpasza B Tadmauiry No 13.




1. On the following morning Miss
Arabella Bishop was awakened very
early by the shouts of voices and the

clatter of many feet.

a. The next morning Miss Arabella
Bishop woke up very early because
people on board the ship were shouting

and running to and fro.

2. Captain Calverley was a little
surprised when he saw the two men so

different from what he had expected.

c. The two men looked absolutely
different from what Captain Calverley
had expected, so he felt slightly

surprised.

3. The Arabella began to sink, but the

a. The Arabella was going down, but the

buccaneers had no wish to surrender.

pirates did not want to be defeated.

Tao6mmia Ne 13

Howmep
MPEI0KECHUS

byksennoe
0003Ha4YeHNe
nepudpasa

O6ocHOBaHue

1.

b. To Dbe awakened o3Hagaer  «OBITH
pa3Oy)KeHHBIM», «IPOCHYThCS U3-3a 4Y-7»; DY-
object mepemaeT TpPWUYMHY, HCTOYHUK  WIH
aKTUBHOTO CyObBEKTa JeHCTBUS, a HE HaMepeHHe
JaWna, a KOTOpOM HAeT pedb B JaHHOM
TPEIOKEHHH.

C. B opuruname peyr HEe HIET O CIyre Wid
ciayxanke. McTtouHukoMm (TIPUYMHOMN) JEHCTBUS
seisieTcs trym. the shouts of voices and the clatter
of many feet o3HauaeT «KPUKW» H «TOIOT
MHOYECTBA HOT», HO HE «TICCHU M TAHIIBI.

B opurnHasbHOM MpeasioKEHUH TOBOPUTCS O TOM,
YTO JIFOAM, KOTOPBIX yBuAen manop Kansepin He
COOTBETCTBOBAJIU oOpaszam, CO3JJaHHBIM
BooOpaxxeHueM Maiiopa. B nepudpase a. peus umer
O TOM, YTO HOpUOBUIM HE T€ JIOAH, KOTOpbIE
OXHJAUCh. B mpemioxkennu b. peds uueT o Tom,
YTO NPUXOJ JAaHHBIX JIIOAEH SBWICA JJIs Manopa
HEO0XKHMJIAaHHOCTBIO.

b. To be drowning npumensiercs TONBKO KoOraa
peus uiaer o mojsx; t0 surrender uMeer 3HavYeHUE
«CHABATBCS», «IOTEPIETh TOPAKEHUE», a He
«TIpBITaTh 32 OOPTY.

Cc. To sink umeer 3HaYeHHUE «TOHYTh, YXOJIUTH IMOJ




BOaY»; BeIpaxkerre had no wish to surrender umeer
3HAYCHHUE «HE JKEJIaTh CIaBaThCA», «HE MPU3HABATH
ce0st MOOEKTEHHBIM)).

V. BbIYepKHUTE HECYIIECTBYIOLIUE S3bIKU

ABCTpanuiicKkuii, aBCTPUNCKUH, AI0AHCKUIA, apaOCKui, apreHTUHCKU, appruKaaHc,
Oenbruiickuii, Opa3miIbCKU, TaTCKUM, UCTIAHCKUNA, UPIaHACKUM, KaHAJICKUH,
HMOPIAaHCKUM, HOPBEKCKUMN, TTIOPTYTadbCKuM, THOSTCKUHN, GUHCKUHN, (DPaHITYy3CKHM,
IBEJICKUM, ITBEUIIAPCKUM.

ABeTpanHiekii-apeTpritekHit, a0aHCKU, apaOCKUi, apreHFHHeKHH, apprKaaHc,
6eAbFHitckHH-OpasHAbCKHH, 1IaTCKUI, UCTIAHCKUHN, UPJIAHJICKUN, KaHaAekHH;

HopAaHekHH, HOPBEKCKUM, MOPTYTAIbCKUHN, THOCTCKUM, GUHCKUM, (PpaHIly3CKUH,
LIBE/ICKUM, HIBeHHAPEKHH.




